
ПОЛОЖЕНИЕ 

о Международной научно-практической конференции 

«Инновационные методы и технологии обучения иностранным языкам», 

посвященной 29-летию постоянного Нейтралитета независимого 

Туркменистана и результатам Концепции совершенствования обучения 

иностранным языкам в Туркменистане  

 

5-6 декабря 2024 года 

 

В рамках действенного выполнения задач, поставленных Президентом 

Туркменистана Сердаром Бердымухамедовым по освоению мирового опыта в 

области методического обеспечения, совершенствования государственных 

стандартов, соответствующих учебных планов и программ в сфере 

лингвальной педагогики, с целью выработки универсальной оценки 

реализации Концепции совершенствования обучения иностранным языкам в 

Туркменистане, утверждённой Постановлением Президента Туркменистана 

от 22 декабря 2017 года, а также рассмотрения процессов качественной и 

всеобъемлющей интеграции инновационных технологий в научно-

образовательную систему и грандиозных реформ в сфере языковой политики, 

претворяемых в эру Возрождения новой эпохи могущественного государства, 

на базе Туркменского национального института мировых языков имени 

Довлетмаммеда Азади совместно с Министерством образования 

Туркменистана проводится Международная научно-практическая 

конференция «Инновационные методы и технологии обучения иностранным 

языкам», посвященная 29-летию постоянного Нейтралитета независимого 

Туркменистана и результатам Концепции совершенствования обучения 

иностранным языкам в Туркменистане.  

Международная научно-практическая конференция «Инновационные 

методы и технологии обучения иностранным языкам» (далее – Конференция) 

представляет собой важное событие в области лингвистики и педагогики, 

объединяющее ведущих ученых, педагогов и исследователей. В ходе работы 

Конференции планируется обсуждение передовых подходов и новаторских 

технологий в обучении иностранным языкам, что открывает новые горизонты 

для эффективного и креативного освоения языковых навыков. Участники 

Конференции будут иметь уникальную возможность обменяться опытом, 

представить результаты своих исследований и разработок, а также обсудить 

современные тенденции и актуальные вопросы в области преподавания 

иностранных языков. В рамках международного форума будут проведены 

пленарное заседание, тематические секции и мастер-классы, где участники 

получат возможность познакомиться с новейшими разработками в методике 

преподавания иностранных языков и успешным международным опытом в 

данной сфере.  

Конференция станет плодотворной площадкой для установления новых 

международных контактов и укрепления традиционного сотрудничества, 

способствуя упрочению профессиональных связей и развитию широкого 

научного диалога между специалистами по иностранным языкам  



Туркменистана и зарубежных стран. Она не только подчеркивает важность 

инновационных методов обучения, но и вдохновляет на дальнейшие научные 

исследования и педагогические достижения. Участие в Конференции – это шаг 

на пути к созданию будущего, где языковое образование станет еще более 

доступным, эффективным и увлекательным для всех педагогов и 

обучающихся.  

1. Общие положения 

1.1. Настоящее Положение определяет цели, задачи, порядок 

проведения Международной научно-практической конференции 

«Инновационные методы и технологии обучения иностранным языкам». 

1.2. Организаторы Конференции – Министерство образования 

Туркменистана, Туркменский национальный институт мировых языков имени 

Довлетмаммеда Азади. 

1.3. Рабочие языки Конференции – туркменский, английский и 

русский. 

2. Цели и задачи Конференции 

2.1. Цель Конференции состоит в обобщенном представлении передового 

мирового опыта теоретического и практического исследования актуальных 

вопросов, сопряжённых с осуществлением программ в области лингвального 

обучения на всех уровнях образования, широкой демонстрации достижений 

языковой политики, претворяемой в жизнь в Туркменистане, а также в 

подведении итогов реализации «Концепции совершенствования обучения 

иностранным языкам в Туркменистане».  

2.2. Основные задачи Конференции: 

- обсуждение тенденций и перспективных направлений исследования 

вопросов языковой политики в свете реализации соответствующих 

государственных образовательных программ по иностранным языкам; 

- обмен мнениями и опытом по совершенствованию подходов 

преподавания иностранных языков на всех образовательных уровнях, а также 

определение наиболее оптимальных практик использования инновационных 

технологий в процессе языкового обучения; 

- рассмотрение вопросов и определение перспектив дальнейшего 

применения передовых методик и современных цифровых технологий в 

обучении иностранным языкам в национальной системе образования; 

- популяризация результатов научно-исследовательской деятельности, 

национальной педагогики и традиций наставничества туркменского народа в 

эру Возрождения новой эпохи могущественного государства. 

- содействие в укреплении и расширении международного 

сотрудничества научного сообщества Туркменистана с профессорско-

преподавательским составом и специалистами зарубежных научно-

образовательных центров; 

- повышение интереса к масштабным инициативам Национального 

Лидера туркменского народа, Героя-Аркадага Гурбангулы Бердымухамедова 

и уважаемого Президента Туркменистана Сердара Бердымухамедова в 

области эффективного продвижения образовательных программ, наполнения 



их новым содержанием, отвечающим требованиям современной эпохи 

технологической трансформации языкового обучения в Туркменистане.  

 

3. Направления работы Конференции 

3.1. В рамках Конференции планируются пленарные и секционные 

выступления по лингвистическим и лингводидактическим направлениям, 

проведение круглых столов, дискуссий, мастер-классов зарубежных 

участников для молодых специалистов и студентов Туркменистана.  

3.2. В ходе Конференции будут заслушаны доклады национальных и 

зарубежных учёных и исследователей по следующим вопросам: 

- достигнутые успехи в совершенствовании обучения иностранным 

языкам в Туркменистане;  

- лингводидактические основы обучения языкам; 

- современные методы и технологии обучения языкам; 

- международное сотрудничество в области обучения иностранным 

языкам; 

- перспективные задачи в контексте Концепции совершенствования 

методики обучения по общеобразовательным программам в Туркменистане до 

2028 года.  

 

4. Участники и порядок работы Конференции 

4.1. В Конференции могут участвовать преподаватели высших и средних 

профессиональных учебных заведений, учителя средних 

общеобразовательных школ, сотрудники научно-исследовательских 

учреждений, аспиранты, докторанты, отраслевые эксперты, специалисты в 

области лингвистики, методики преподавания иностранных языков, 

информационных технологий. Ожидается участие около 8-15 известных 

экспертов и учёных из научно-исследовательских центров и вузов зарубежных 

государств. Организационный комитет направит иностранным 

участникам по электронной почте письмо-приглашения для участия на 

Конференции в офлайн или онлайн формате.   

4.2. Конференция состоится в гибридном формате 5-6 декабря 2024 года 

в ознаменование 29 годовщины постоянного Нейтралитета независимого 

Туркменистана и успешной реализации Концепции совершенствования 

обучения иностранным языкам в Туркменистане. 

4.3. Для участия в работе Конференции необходимо заполнить до 1 

ноября 2024 года заявку участника (далее – Заявка) в установленном формате 

в Приложении №1 и отправить её в оргкомитет по электронной почте 

ylym.datmddi@gmail.com. Тема письма: «Конференция ТНИМЯ. Фамилия 

И.О. Заявка». Название прикрепляемого файла: «Заявка_Фамилия.docx». 

Заявку на участие в Конференции можно также подать через официальный 

сайт института в соответствующем разделе «Конференция» – 

https://www.datmddi.edu.tm/  

4.4. Подача Заявки подразумевает согласие на обработку персональных 

данных в целях участия в Конференции. 
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4.5. Для публикации тезисов докладов в сборнике Конференции 

необходимо заполнить анкету заявки установленного образца (см. 

Приложение №1). Тезисы докладов для публикации в сборнике должны быть 

оформлены в соответствии с установленным образцом (см. Приложение №2) 

с учётом требований из раздела 6 Положения. Файл с анкетой заявки и файл с 

тезисами докладов необходимо отправить в оргкомитет по электронной почте 

ylym.datmddi@gmail.com не позднее 1 ноября 2024 г. Тема письма: 

«Конференция ТНИМЯ. Фамилия И.О. Тезис». Название прикрепляемого 

файла «Тезис_Фамилия.docx». 

4.6. Устанавливается следующий регламент представления докладов 

участниками Конференции: доклад на пленарном заседании – 15 минут, 

доклад на секционном заседании – до 7 минут. 

4.7. Доклады участников секций сопровождаются мультимедийными 

презентациями в форматах PPTX или PDF без ограничения на количество 

слайдов, но в соответствии с регламентом представления докладов. 

Мультимедийная презентация должна иметь единый стиль оформления 

согласно образцу, который можно скачать в соответствующем разделе на 

сайте института. 

4.8. По итогам Конференции планируется издание сборника статей 

(тезисов докладов) (с присвоением ISBN), который будет зарегистрирован в 

РИНЦ (Российский индекс научного цитирования) и размещён на сайте 

«Научной электронной библиотеки» (E-library), на сайте Туркменского 

национального института мировых языков имени Довлетмаммеда Азади, а 

также разослан всем участникам Конференции. 

4.9. В двухнедельный срок после завершения Конференции всем 

участникам будет отправлен на указанную в Заявке электронную почту 

сертификат участника Конференции.  

 

5. Финансирование Конференции  

5.1. Финансирование организации и проведения Конференции 

осуществляется хозрасчётным центром «Дил» при Туркменском 

национальном институте мировых языков имени Довлетмаммета Азади.   

5.2. Оплата расходов иностранных участников, связанных с работой 

Конференции, на территории Туркменистана (проживание, транспорт, 

питание, культурные мероприятия) производится за счет организаторов.  

 

6. Ожидаемые результаты 

6.1. Обсуждение, анализ лучших практик и успешных кейсов в области 

обучения иностранным языкам и обобщение передового опыта, что позволит 

внедрить апробированные методы и подходы в национальную 

образовательную систему. 

6.2. Разработка алгоритма внедрения новых методик: ожидается создание 

и апробация инновационных методик и технологий обучения иностранным 

языкам, которые повысят эффективность образовательного процесса. 
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6.3. Повышение квалификации педагогов: участники конференции 

смогут повысить свою профессиональную компетенцию, освоив передовые 

педагогические практики и подходы. 

6.4. Укрепление международных научных связей: установление и 

укрепление сотрудничества между учеными, исследователями и педагогами 

из разных стран, что будет способствовать обмену опытом и совместной 

научной деятельности. 

6.5. Публикация научных трудов: результаты исследований и 

новаторских подходов, представленные на конференции, будут опубликованы 

в научных изданиях, что обеспечит их доступность для широкой 

академической аудитории. 

6.6 Разработка образовательных ресурсов: создание и распространение 

новых учебных материалов и ресурсов, основанных на современных 

педагогических технологиях, что поможет улучшить процесс обучения 

иностранным языкам. 

6.7. Развитие цифровых инструментов: внедрение современных 

цифровых инструментов и платформ, которые облегчают процесс изучения 

языков и делают его более интерактивным и доступным. 

6.8. Стимулирование научных исследований: привлечение внимания к 

важности научных исследований в области лингвистики и педагогики, что 

стимулирует проведение новых исследований и экспериментов. 

6.9. Улучшение методик дистанционного обучения: внедрение и 

совершенствование методик дистанционного обучения иностранным языкам, 

что делает образовательный процесс более гибким и доступным для 

различных категорий обучающихся. 

6.10. Поддержка образовательных инноваций: содействие разработке и 

реализации инновационных проектов и программ, направленных на 

совершенствование методик преподавания и улучшение качества образования 

в области иностранных языков. 

 

7. Требования к оформлению тезисов докладов 

7.1. К публикации в сборнике Конференции принимаются тезисы 

докладов, соответствующие её тематике, объемом 1-1,5 страницы, 

выполненные как индивидуально, так и в соавторстве. 

7.2. Язык тезисов докладов, принимаемых к публикации в сборнике: 

английский и русский. 

7.3. Материалы публикуются в авторской редакции. Авторы несут 

ответственность за научно-теоретический уровень публикуемого материала. 

Все представленные материалы проходят проверку в программе 

«Антиплагиат», и принимаются к публикации в сборнике, если процент 

оригинальности текста составляет не менее 80%. 

7.4. Тезисы докладов должны быть представлены в формате DOCX и 

отформатированы по следующим параметрам: формат А4 (210x297 мм), 

книжная ориентация листа, все поля по 25 мм. 

7.5. В начале тезиса доклада указываются сведения об авторе (авторах), 

название, аннотация и ключевые слова на русском и английском языках (см. 

Приложение № 2). 



7.5.1. Фамилия и инициалы автора (авторов) печатаются строчными 

буквами и выравниваются по правому краю. 

7.5.2. В следующей строке указываются учёная степень и ученое звание 

(если имеется), должность автора (авторов). 

7.5.3. В следующей строке указываются полное название организации и 

страна с выравниванием по правому краю. 

7.5.4. После отступа в 1 интервал печатается название тезиса доклада 

строчными буквами с выравниванием по центру. 

7.5.5. После отступа в 1 интервал приводится аннотация (400-500 знаков 

с пробелами) с выравниванием по ширине. 

7.5.6. В следующей строке указываются 5-7 ключевых слов с 

выравниванием по ширине. 

7.6. Текст аннотации и ключевые слова на двух языках набирается 

шрифтом Times New Roman, размер кегля – 12 пт, и выравнивается по ширине 

страницы, междустрочный интервал – 1. 

7.7. Основной текст тезисов докладов должен быть набран шрифтом 

Times New Roman, размер кегля – 14 пт, выровнен по ширине страницы, 

междустрочный интервал – 1,5, абзацный отступ – 1,25 см (не допускается 

использование клавиш пробелов и табуляции). 

7.8. Текст в таблицах набран шрифтом Times New Roman, размер кегля – 

12 пт. 

7.8.1. По центру над таблицей находится её номер и название. 

7.8.2. Таблица не может быть графическим объектом. 

7.8.3. В относящемся к таблице тексте даётся ссылка на таблицу: (табл. 

1.5). 

7.9. Любые используемые графические объекты (рисунки, фотографии и 

т.п.) должны быть хорошего качества и расположены по центру страницы. 

7.9.1. По центру под рисунком помещаются его номер и название. 

7.9.2. В относящемся к рисунку тексте даётся ссылка «(рис. 1)», либо 

упоминание в тексте («Результаты представлены на рисунке 1»). 

7.10.1. Список литературы содержит источники в алфавитном порядке. 

7.10.2. Библиографические ссылки в списке литературы набраны 

шрифтом Times New Roman, размер кегля – 12 пт, выровнены по ширине 

страницы. 

7.10.3. В тексте сноска оформляется в квадратные скобки: [3, с. 129]. 

Первое число указывает на номер источника в списке литературы, второе 

число – на номер страницы. 

7.11. Тезисы докладов, не отвечающие требованиям к их оформлению, не 

будут рекомендованы к публикации. 

 

8. Контактные данные 

8.1. Контакты по вопросам отправки заявок и приёму тезисов докладов: 

 

Гурбанова Алтын Парахатовна (специалист научного отдела)  

тел. +99365666879, e-mail: ylym.datmddi@gmail.com  

  

mailto:ylym.datmddi@gmail.com


Приложение № 1 

 

Заявка участника Международной научно-практической конференции 

«Инновационные методы и технологии обучения иностранным языкам» 
 

 
 In English На русском языке 

Фамилия, имя, отчество 

(полностью) 
  

Ученая степень и ученое 

звание (если имеется) 
 

 

Должность   

Место работы и 

наименование 

подразделения 

организации 

 

 

E-mail   

Контактный телефон   

Название тезиса доклада   

 

  



Приложение № 2 
 

Пример оформления тезиса доклада 

Иванов И.И.  

кандидат филологических наук, доцент кафедры «Иностранный язык» 

ФГАОУ ВО «Российский университет транспорта» (Российская Федерация) 

 

ЗАГОЛОВОК ТЕЗИСА ДОКЛАДА 

 
Аннотация. Текст аннотации. Текст аннотации. Текст аннотации. Текст аннотации. Текст 

аннотации. Текст аннотации. Текст аннотации. Текст аннотации. Текст аннотации. Текст 

аннотации. Текст аннотации. Текст аннотации. Текст аннотации. Текст аннотации. 

Ключевые слова: слово, слово, слово, слово, слово. 

I. Ivanov 

PhD in Language, Associate professor, Foreign language department Russian 

University of Transport (Russian Federation) 

 

THE TITLE OF AN ARTICLE 

 
Abstract. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. 

Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. 

Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. 

Keywords: terms, terms, terms, terms, terms. 

 

Текст тезиса. Текст тезиса. Текст тезиса. Текст тезиса [3, с. 413]. 
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